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Návod na obsluhu
User Giude

Maxcom Fit FW20 Soft

1 Systémové požiadavky 4 Funkcie 5 FAQ 7 Parametre

6 Použitie

2 Príprava na prvé použitie

3 Pripojenie

Niektoré funkcie nemusia na niektorých smartfónoch fungovať správne.
++

Pred prvým použitím je potrebné zariadenie nabiť, preto ho vyberte z 
náramku a jeho USB zásuvku pripojte k bežnej USB nabíjačke telefónu, 
alebo počítača. Úplné nabitie môže trvať asi 2 hodiny.

Pozadie / Vzhľad displeja pre 
zmenu vzhľadu podržte palec 
na displeji. Na výber sú 3 
možnosti.

1. Počas párovania / synchronizácie nie je možné zariadenie nájsť:
a. počas synchronizácie povoľte lokalizačné služby,
b. uistite sa, že je zapnutý Bluetooth a váš smartfón je aktualizovaný 

minimálne na operačný systém Android 4.4 alebo iOS 8.0,
c. skontrolujte, že vzdialenosť medzi zariadeniami je menšia ako 10m,
d. skontrolujte, či je zariadenie nabité. Ak stále nie je možné zariadenie 

spárovať, kontaktujte servisné stredisko,
e. Android: prejdite na nastavenia telefónu / aplikácie a upozornenia / 

povolenia / Wearfit / aktivovať všetky,
2. Zariadenie sa nepripája aplikácii: reštartujte Bluetooth a telefón,
3. Aplikácia neukazuje dáta: skontrolujte, či je zariadenie správne pripojené. 

Na hlavnej obrazovke aplikácie spustite synchronizáciu potiahnutím 
obrazovky smerom dole, 

4. Hodiny ukazujú nesprávny čas: uistite sa, že zariadenie nabité a pripojené 
k telefónu. Čas bude synchronizovaný automaticky.

Upozornenie!
Zariadenie chráňte pred silnými otrasmi. 
Zabráňte kontaktu s rozpúšťadlami, 
riedidlami a inými chemickými látkami. 
Nepoužívajte v blízkosti silných 
magnetických polí, napr. pri elektrárni. 
Zariadenie nepoužívajte v sprche, saune, 
neplávajte s ním. 
Svojpomocne nevykonávajte žiadne 
Opravy alebo úpravy zariadenia. 
Nevhadzujte zariadenie do ohňa, hrozí 
nebezpečenstvo výbuchu! 

Bezpečnostné upozornenie
Pre zaručenie optimálneho režimu činnosti, by sa mal používateľ riadiť 
pokynmi lekára. Ľudia s poruchami srdcovo-cievneho systému by mali 
športovať pod lekárskym dohľadom. Výsledky meraní vykonaných zariadením 
sú iba informatívne a nie sú určené na lekárske účely!

ZÁRUKA
ROZSAH ZÁRUKY
• Výrobca zaručuje, že tento výrobok pri bežnom používaní do 24 mesiacov od 
dátumu zakúpenia nevykazuje materiálové a výkonné chyby. Pre podanie 
reklamácie obráťte sa na vášho predajcu alebo distribútora. Doklad o 
zakúpení je neoddeliteľnou súčasťou reklamačného procesu. Ručiteľ 
bezodkladne napraví alebo nahradí výrobok v primeranej lehote a 
zodpovedajúcim spôsobom vzhľadom na rozsah záruky.
• Táto záruka sa vzťahuje len na prvého majiteľa zariadenia, nie je prenosná 
a jej pôsobnosť sa vzťahuje územie Slovenskej republiky.
• Záruka nevylučuje, neobmedzuje alebo nepozastavuje práva kupujúceho 
vyplývajúce z ustanovení o záruke za chyby zistené na výrobku.
• Technická a záručná podpora je k dispozícii na adrese www.maxcom.pl

ZÁRUKA SA NEVZŤAHUJE NA:
• Bežné opotrebovanie, vrátane opotrebovania batérií (akumulátorov), pokiaľ 
nie je poškodenie spôsobené vadami materiálu alebo chybami pri výrobe.
• Závady spôsobené mechanickým, tepelným alebo chemickým pôsobením.
• Akékoľvek vady spôsobené nedodržaním pokynov v návode na obsluhu:    
neoprávnené     úpravy   alebo    zmeny;   používania   alebo skladovanie 
spôsobom, ktorý nie je v súlade s technickými špecifikáciami výrobku; 
nesprávna údržba; použitie doplnkov, ktoré nie sú schválené výrobcom; 
opravy vykonané neautorizovaným personálom.

Veľkosť displeja
Kapacita batérie
Verzia Bluetotth 
Stupeň krytia
Materiál
Pohotovostný čas
Typ batérie
Čas nabíjania
Spôsob nabíjania
Frekvenčný rozsah
EIRP

0.96”
90 mAh
BT4.0
IP67
Mäkký plast TPU
max 5 dní
Li-Po
2 h
USB konektor
2404-2480 MHz
7,94 dBm (6,22 mW)

● Zariadenie nepoužívajte v horúcom prostredí (voda, sauna, sprcha, 
atď.),

● Pádom alebo úderom sa môže zariadenie poškodiť,
● Zariadenie nerozoberajte,
● Chráňte ho pred zdrojom tepla a ohňom,
● Čistite mäkkou navlhčenou tkaninou, nepoužívajte mydlo alebo iné 

čistiace prostriedky,
● Pred dlhodobým skladovaním zariadenie plne nabite a uložte v 

dodanej krabičke.

V obchode Google Play alebo 
App Store nájdite a nainštalujte 
aplikáciu Wearfit, alebo použite 
QR kód. 

displej

menu Touch&Hold
laserový snímač

USB koncovka 

Upozornenie: Ak sa nebude 
zariadenie dlhšie používať, 
nabite ho aspoň raz za 3 mes.

When receive new message, The device will vibrate to remind you

When receive the call, The device will vibrate to remind you
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USB

Vyššie uvedené sa plynie zo záručných pravidiel pre spotrebný tovar podľa 
smernice 1999/44/ES.

SKRÁTENÁ DEKLARÁCIA O ZHODE
Toto zariadenie je v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 
2014/53/EÚ o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa 
sprístupňovania rádiových zariadení na trhu.
Toto zariadenie sa môže používať vo všetkých krajinách Európskej únie a vo 
všetkých krajinách, v ktorých platí smernica 2014/53/EÚ.

Výrobca a distribútor:
MAXCOM S.A.
ul. Towarowa 23a
43-100 Tychy, POLAND
tel.  +48 32 327 70 89
fax. +48 32 327 78 60
 HYPERLINK "http://www.maxcom.pl" www.maxcom.pl
e-mail: office@maxcom,pl

EN

SK SKRÁTENÁ DEKLARÁCIA 
O ZHODE EÚ

Maxcom S.A. prehlasuje, že 
zariadenie Maxcom FW20 
SOFT je v súlade so 
smernicou 2014/53/EÚ a 
2011/65/EÚ (RoHS).

Úplné znenie deklarácie o 
zhode je dostupné na 
internetovej stránke: 
www.maxcom.pl

Maxcom S.A. si vyhradzuje 
právo na zmenu týchto 
pokynov bez 
predchádzajúceho 
upozornenia. Niektoré 
funkcie nemusia na 
niektorých telefónoch 
fungovať. Namerané 
údaje o tlaku, pulze alebo  
saturácii nie sú 
použiteľné na lekárske 
účely!

Čas: zobrazuje čas, stav batérie a ikonu pripojenia,
Krokomer: počet krokov vypočítaných na základe pohybu rúk,
Vzdialenosť: vypočítaná na základe počtu krokov a výšky užívateľa,
Kalórie: vypočítané na základe vzdialenosti a hmotnosti užívateľa,
Srdcová frekvencia (pulz): ak je v aplikácii v časti „Nastavenia 
zariadenia“ aktivované „hodinové meranie“, je pulz meraný raz za 
hodinu. Meranie je možné kedykoľvek spustiť manuálne,
Monitorovanie tlaku: ak je v aplikácii v časti „Nastavenia zariadenia“ 
aktivované „hodinové meranie “, meria sa tlak raz za hodinu. Meranie je 
možné kedykoľvek spustiť manuálne,
Saturácia O2: ak je v aplikácii v časti „Nastavenia zariadenia“ aktivované 
„hodinové meranie “, meria sa saturácia O2 raz za hodinu. . Meranie je 
možné kedykoľvek spustiť manuálne,
Stopky: podržte pre vstup do režimu stopiek, stlačením spustíte alebo 
ukončíte meranie,
Zap/Vyp: vypnite / zapnite zariadenie stlačením,
Nájsť telefón: podržte pre vstup do režimu vyhľadávania a stlačením 
spustite. Telefón musí byť v spojení so zariadením, teda v okruhu asi 
10m od zariadenia,
Monitor spánku: zaznamenáva čas a kvalitu spánku, rozpoznaním 
hlbokého, plytkého spánku alebo prebudenia na základe pohybov rúk. 
Režim je možné nastaviť v aplikácii, v časti osobné nastavenia,
Informácia o hovore: zariadenie pri prichádzajúcom hovore vibruje a 
zobrazí kontakt alebo číslo,
Informácia o správe: po prijatí správy zariadenie vibruje, zobrazí 
odosielateľa a začiatok správy.


